
Jean Racine z Bereniko (1670) doseže presežek v svojem opusu, ko s preprostim tragičnim ljubezenskim 
motivom osnuje jasno politično stališče. Gre za sintezo čistosti, nedolžnosti in strasti. 
Tit in Berenika uživata v ljubezni že pet let. Tit je bil kot rimski vojskovodja poslan na Orient , da bi zadušil 
upore Hebrejcev. Tam je spoznal palestinsko kraljico Bereniko, s katero sta se zaljubila. Po zmagoslavni 
bitki sta se v spremstvu prijatelja, vojnega zaveznika, kralja z vzhoda, Antioha, vrnila v Rim. Bodoči cesar 
Tit pod Berenikinim vplivom zavrže militaristični svetovni nazor, v katerem je odraščal. Po smrti očeta 
Vespazijana podeduje cesarsko oblast. Postavljen ob bok rimski postavi, ki zavrača mešanje krvi, se mora 
odreči ljubezni in odsloviti Bereniko.
Rimski dvorjan Pavlin zastavi ultimativno temo - zavrnitev Berenike. Njeno krivdo zveže s spolom in 
raso: “Opevajo povsod lepoto nje, vrline vas, gospod. /.../ Storiti mogli Rimu bi krivico, v cesarsko postelj vzeti 
si kraljico? /…/ Rimski zakon - v tem izjem pač ni - zavrača vsako mešanje krvi in zakonitost vseh otrok odkloni, 
če so s poroko kršeni zakoni.” 
Tisto, kar zahteva Tit, je totalnost, združitev nasprotij – zveza z Bereniko in rimski zakon.
Kot vladar je zavezan odgovornosti do ljudstva, do družbenega reda. “Če Rim molči, ko zakon kršim prvi, 
kako naj vladam?”. Na koncu se odreče lastnim strastem in svoje življenje žrtvuje vladanju. Berenika je 
primorana oditi, z njo pa tudi Antioh.
Voltaire igre ne označi za tragedijo, temveč za izčrpno elegijo. Gre za izraz čiste bolečine ob odrekanju 
individualnemu. 
Očiščen telesnih strasti se Tit vzpostavi kot primer skrbnega in pravičnega vladarja. Z žrtvovanjem svoje 
ljubezni je dosegel veliko narcisistično zmago, ki nadomešča manko Berenike. Kot tak je popolni simbol 
poštenosti - deseksualiziran oče svojih ljudi, ideal zahodnega vladarja. 
V ozadju naracije je temeljni nezdružljivi razkorak med rimskim pravom in prepovedano ljubeznijo. 
Ko Titu nasledstvena pravica dodeli mesto cesarja, dobi kot vladar neposredno moč, da v zakonu z 
Bereniko, palestinsko kraljico, zavlada po načelu ljubezni, sprave in egalitete. Ljubezen do Berenike je 
pomensko dvojna, tako individualna, primarno človeška, kot tudi simbolno politična. Na polju politično 
pravne psevdo-morale je poražena. Družbeni red, zakonik, nadinstanca onemogoči ljubezen vsem 
trem protagonistom. Racinova klasicistična tragedija na primeru prvega med enakimi ponuja možnost 
urejenosti sveta, a le z vzdržnostjo, žrtvovanjem in spoštovanjem hierarhije zahtev družbenega reda. 

Je Tit ostal brez Berenike, ali svet brez ljubezni? 
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